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10.4 Disegno in sezione NKS/F, DN 50 – 150,   2"– 6" 
Corpo a sandwich azionamento a mano, piatto valvola rivestito in PFA 
 

* Solo con l'opzione premistoppa di sicurezza 
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10.5 Disegno in sezione NKS/F, DN 200-400,  8"– 14" 
Corpo a sandwich con leva a mano e piatto valvola rivestito in PFA 
DN 250-400, 10 "-14" solo con riduttore a vite senza fine 
 

* Solo con l'opzione premistoppa di sicurezza 
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10.6 Disegno in sezione NKL/F, DN 50 – 150,   2"– 6" 
Corpo con foratura per autocentraggio con leva a mano e piatto valvola rivestito in PFA 
 

* Solo con l'opzione premistoppa di sicurezza 
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10.7 Disegno in sezione NKL/F, DN 200-400,   8"– 14" 
Corpo con foratura per autocentraggio con leva a mano e piatto valvola rivestito in PFA 
DN 250-400, 10 "-14" solo con riduttore a vite senza fine 
 

* Solo con l'opzione premistoppa di sicurezza 
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10.8 Riduttore a vite senza fine 
 

10.9 Attuatore 
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10.10 Opzione premistoppa di sicurezza 
Unità leva

Riduttore a vite senza fine

Per l'opzione collegamento di allarme, vedere Unità leva 
 

Attuatore

Per l'opzione collegamento di allarme, vedere Unità leva 

Opzione  
collegamento di allarme 
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10.11 Disegno quotato NK/F azionamento a mano 
 

DN 
 50 

(2“) 
80 

(3“) 
100 
(4“) 

150 
(6“) 

200 
(8“) 

250 
(10“) 

300 
(12“) 

H1 mm 
(inch)

135 
(5.31) 

160 
(6.30) 

175 
(6.89) 

212 
(8.35) 

232 
(9.13) 

 

Solo con  
riduttore a vite 

senza fine 

h mm 
(inch)

40 
(1.57) 

48 
(1.89) 

I mm 
(inch)

300 
(11.81) 

500 
(19.68) 

B mm 
(inch)

66 
(2.60) 

93 
(3.66) 

106 
(4.17) 

135 
(5.31) 

165 
(6.50) 

L mm 
(inch)

43 
(1.69) 

46 
(1.81) 

52 
(2.05) 

56 
(2.20) 

60 
(2.36) 

D mm 
(inch)

165 
(6.50 

200 
(7.87) 

222 
(8.74) 

285 
(11.22) 

340 
(13.39) 

øC mm 
(inch)

90 
(3.54) 

128 
(5.04) 

150 
(5.91) 

212 
(8.35) 

265 
(10.43) 

øE mm 
(inch)

28 
(1.10) 

67 
(2.64) 

87 
(3.43) 

142 
(5.59) 

193 
(7.60) 
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10.12 Disegno quotato NK/F con riduttore a vite senza fine 
 

DN 
 50 

(2“) 
80 

(3“) 
100 
(4“) 

150 
(6“) 

200 
(8“) 

250 
(10“) 

300 
(12“) 

H1 mm 
(inch)

135 
(5.31) 

160 
(6.30) 

175 
(6.89) 

212 
(8.35) 

232 
(9.13) 

272 
(10.71) 

297 
(11.69) 

p mm 
(inch)

27 
(1.06) 

40 
(1.57) 

B mm 
(inch)

66 
(2.60) 

93 
(3.66) 

106 
(4.17) 

135 
(5.31) 

165 
(6.50) 

195 
(7.68) 

230 
(9.06) 

L mm 
(inch)

43 
(1.69) 

46 
(1.81) 

52 
(2.05) 

56 
(2.20) 

60 
(2.36) 

68 
(2.68) 

78 
(3.07) 

D mm 
(inch)

165 
(6.50) 

200 
(7.87) 

222 
(8.74) 

285 
(11.22) 

340 
(13.39) 

405 
(15.94) 

470 
(18.50) 

øC mm 
(inch)

90 
(3.54) 

128 
(5.04) 

150 
(5.91) 

212 
(8.35) 

265 
(10.43) 

315 
(12.40) 

365 
(14.37) 

øE mm 
(inch)

28 
(1.10) 

67 
(2.64) 

87 
(3.43) 

142 
(5.59) 

193 
(7.60) 

243 
(9.57) 

292 
(11.50) 

k mm 
(inch)

100 
(3.94) 

150 
(5.90) 

250 
(9.84) 

r mm 
(inch)

181 
(7.13) 

206 
(8.11) 

s mm 
(inch)

62 
(2.44) 

89 
(3.50) 

t mm 
(inch)

102 
(4.02) 

160 
(6.30) 
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10.13  Disegno quotato NKP/F 
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Tabella NKP/F

DN 
 50 

(2“) 
80 

(3“) 
100 
(4“) 

150 
(6“) 

200 
(8“) 

250 
(10“) 

300 
(12“) 

ISO 5211 F07 F10 F12 

H1 mm 
(inch)

135 
(5.31) 

160 
(6.30) 

175 
(6.89) 

212 
(8.35) 

232 
(9.13) 

272 
(10.71) 

297 
(11.69) 

H2 mm 
(inch)

60 
(2.36) 

80 
(3.15) 

B mm 
(inch)

66 
(2.60) 

93 
(3.66) 

106 
(4.17) 

135 
(5.31) 

165 
(6.50) 

195 
(7.68) 

230 
(9.06) 

L mm 
(inch)

43 
(1.69) 

46 
(1.81) 

52 
(2.05) 

56 
(2.20) 

60 
(2.36) 

68 
(2.68) 

78 
(3.07) 

D mm 
(inch)

165 
(6.50) 

200 
(7.87) 

222 
(8.74) 

285 
(11.22) 

340 
(13.39) 

405 
(15.94) 

470 
(18.50) 

øC mm 
(inch)

90 
(3.54) 

128 
(5.04) 

150 
(5.91) 

212 
(8.35) 

265 
(10.43) 

315 
(12.40) 

365 
(14.37) 

øE mm 
(inch)

28 
(1.10) 

67 
(2.64) 

87 
(3.43) 

142 
(5.59) 

193 
(7.60) 

243 
(9.57) 

292 
(11.50) 

A mm 
(inch)

30 
(1.18) 

36 
(1.42) 

42 
(1.65) 

M mm 
(inch)

15 
(0.59) 

16 
(0.63) 

20 
(0.79) 

25 
(0.98) 

SW mm 
(inch)

10 
(0.39) 

11 
(0.43) 

12 
(0.47) 

18 
(0.71) 

22 
(0.87) 

øS 
mm 

(inch)
14 

(0.55) 
16 

(0.63) 
20 

(0.79) 
25 

(0.98) 
30 

(1.18) 
32 

(1.26) 

H3 mm 
(inch)

H4 mm 
(inch)

H5 mm 
(inch)

L1 mm 
(inch)

L2 mm 
(inch)

L3 mm 
(inch)

L4 mm 
(inch)

* Solo attuatore Norbro 
 ** H2 = 80 mm se F10 o F12 sono lato attuatore 
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10.14 Disegno quotato NKS/F azionamento a mano 
 

DN 
 50 

(2“) 
80 

(3“) 
100 
(4“) 

150 
(6“) 

200 
(8“) 

250 
(10“) 

300 
(12“) 

350 
(14“) 

400 
(16“) 

H1 mm 
(inch)

135 
(5.31) 

160 
(6.30) 

175 
(6.89) 

212 
(8.35) 

232 
(9.13) 

 

Solo con riduttore a vite senza fine 
 

h mm 
(inch)

40 
(1.57) 

48 
(1.89) 

B mm 
(inch)

72 
(2.84) 

89 
(3.50) 

100 
(3.94) 

128 
(5.04) 

165 
(6.50) 

I mm 
(inch)

300 
(11.81) 

500 
(19.68) 

L mm 
(inch)

43 
(1.69) 

46 
(1.81) 

52 
(2.05) 

56 
(2.20) 

60 
(2.36) 

D mm 
(inch)

135 
(5.31) 

178 
(7.01) 

205 
(8.07) 

268 
(10.55) 

326 
(9.29) 

øC mm 
(inch)

90 
(3.54) 

128 
(5.04) 

150 
(5.91) 

212 
(8.35) 

265 
(10.43) 

øE mm 
(inch)

28 
(1.10) 

67 
(2.64) 

87 
(3.43) 

142 
(5.59) 

193 
(7.60) 
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10.15 Disegno quotato NKS/F con riduttore a vite senza fine 

 

DN 
 50 

(2“) 
80 

(3“) 
100 
(4“) 

150 
(6“) 

200 
(8“) 

250 
(10“) 

300 
(12“) 

350 
(14“) 

400 
(16“) 

H1 mm 
(inch) 

135 
(5.31) 

160 
(6.30) 

175 
(6.89) 

212 
(8.35) 

232 
(9.13) 

272 
(10.71) 

297 
(11.69) 

335 
(13.19) 

360 
(14.17) 

p mm 
(inch 

27 
(1.06) 

40 
(1.57) 

42 
(1.65) 

B mm 
(inch) 

72 
(2.84) 

89 
(3.50) 

100 
(3.94) 

128 
(5.04) 

165 
(6.50) 

195 
(7.68) 

225 
(8.86) 

258 
(10.16) 

282 
(11.10) 

L mm 
(inch) 

43 
(1.69) 

46 
(1.81) 

52 
(2.05) 

56 
(2.20) 

60 
(2.36) 

68 
(2.68) 

78 
(3.07) 

102 
(4.02) 

D mm 
(inch) 

135 
(5.31) 

178 
(7.01) 

205 
(8.07) 

268 
(10.55) 

326 
(12.83) 

380 
(14.96) 

452 
(17.79) 

500 
(19.68) 

565 
(22.24) 

øC mm 
(inch) 

90 
(3.54) 

128 
(5.04) 

150 
(5.91) 

212 
(8.35) 

265 
(10.43) 

315 
(12.40) 

365 
(14.37) 

430 
(16.93) 

480 
(18.90) 

øE mm 
(inch) 

28 
(1.10) 

67 
(2.64) 

87 
(3.43) 

142 
(5.59) 

193 
(7.60) 

243 
(9.57) 

292 
(11.50) 

343 
(13.50) 

389 
(15.31) 

k mm 
(inch) 

100 
(3.94) 

150 
(5.90) 

250 
(9.84) 

r mm 
(inch) 

181 
(7.13) 

206 
(8.11) 

226 
(8.90) 

s mm 
(inch) 

62 
(2.44) 

89 
(3.50) 

92 
(3.62) 

t mm 
(inch) 

102 
(4.02) 

125 
(4.92) 

174 
(6.85) 

214 
(8.43) 
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10.16  Disegno quotato NKSP/F 
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Tabella NKSP/F

DN 
 50 

(2“) 
80 

(3“) 
100 
(4“) 

150 
(6“) 

200 
(8“) 

250 
(10“) 

300 
(12“) 

350 
(14“) 

400 
(16“) 

ISO 5211 F07 F10 F12 F14 

H1 mm 
(inch)

135 
(5.31) 

160 
(6.30) 

175 
(6.89) 

212 
(8.35) 

232 
(9.13) 

272 
(10.71) 

297 
(11.69) 

335 
(13.19) 

360 
(14.17) 

H2 mm 
(inch)

60 
(2.36) 

80 
(3.15) 

100 
(3.94) 

B mm 
(inch)

72 
(2.84) 

89 
(3.50) 

100 
(3.94) 

128 
(5.04) 

165 
(6.50) 

195 
(7.68) 

225 
(8.86) 

258 
(10.16) 

282 
(11.10) 

L mm 
(inch)

43 
(1.69) 

46 
(1.81) 

52 
(2.05) 

56 
(2.20) 

60 
(2.36) 

68 
(2.68) 

78 
(3.07) 

102 
(4.02) 

D mm 
(inch)

152 
(5.98) 

207 
(8.15) 

236 
(9.29) 

300 
(11.81) 

352 
(13.86) 

434 
(17.09) 

520 
(20.47) 

558 
(21.97) 

630 
(24.80) 

øC mm 
(inch)

90 
(3.54) 

128 
(5.04) 

150 
(5.91) 

212 
(8.35) 

265 
(10.43) 

315 
(12.40) 

365 
(14.37) 

430 
(16.93) 

480 
(18.90) 

øE mm 
(inch)

28 
(1.10) 

67 
(2.64) 

87 
(3.43) 

142 
(5.59) 

193 
(7.60) 

243 
(9.57) 

292 
(11.50) 

343 
(13.50) 

389 
(15.31) 

A mm 
(inch)

30 
(1.18) 

36 
(1.42) 

42 
(1.65) 

43 
(1.69) 

50 
(1.97) 

M mm 
(inch)

15 
(0.59) 

16 
(0.63) 

20 
(0.79) 

25 
(0.98) 

35 
(1.38) 

SW mm 
(inch)

10 
(0.39) 

11 
(0.43) 

12 
(0.47) 

18 
(0.71) 

22 
(0.87) 

25 
(0.98) 

30 
(1.18) 

øS 
mm 

(inch)
14 

(0.55) 
16 

(0.63) 
20 

(0.79) 
25 

(0.98) 
30 

(1.18) 
32 

(1.26) 
35 

(1.38) 
40 

(1.57) 

H3 mm 
(inch)

H4 mm 
(inch)

L1 mm 
(inch)

L2 mm 
(inch)

L3 mm 
(inch)

L4 mm 
(inch)

* Solo attuatore Norbro 
 ** H2 = 80 mm se F10 o F12 sono lato attuatore 
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10.17 Disegno quotato NKL/F azionamento a mano 
 

DN 
 50 

(2“) 
80 

(3“) 
100 
(4“) 

150 
(6“) 

200 
(8“) 

250 
(10“) 

300 
(12“) 

350 
(14“) 

400 
(16“) 

H1 mm 
(inch)

135 
(5.31) 

160 
(6.30) 

175 
(6.89) 

212 
(8.35) 

232 
(9.13) 

 

Solo con riduttore a vite senza fine 
 

h mm 
(inch)

40 
(1.57) 

48 
(1.89) 

I mm 
(inch)

300 
(11.81) 

500 
(19.68) 

B mm 
(inch)

72 
(2.84) 

89 
(3.50) 

100 
(3.94) 

128 
(5.04) 

165 
(6.50) 

L mm 
(inch)

43 
(1.69) 

46 
(1.81) 

52 
(2.05) 

56 
(2.20) 

60 
(2.36) 

D mm 
(inch)

152 
(5.98) 

207 
(8.15) 

236 
(9.29) 

300 
(11.81) 

352 
(13.86) 

øC mm 
(inch)

90 
(3.54) 

128 
(5.04) 

150 
(5.91) 

212 
(8.35) 

265 
(10.43) 

øE mm 
(inch)

28 
(1.10) 

67 
(2.64) 

87 
(3.43) 

142 
(5.59) 

193 
(7.60) 
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10.18 Disegno quotato NKL/F con riduttore a vite senza fine 

 

N 50 
(2“) 

80 
(3“) 

100 
(4“) 

150 
(6“) 

200 
(8“) 

250 
(10“) 

300 
(12“) 

350 
(14“) 

400 
(16“) 

H1 mm 
(inch)

135 
(5.31) 

160 
(6.30) 

175 
(6.89) 

212 
(8.35) 

232 
(9.13) 

272 
(10.71) 

297 
(11.69) 

335 
(13.98) 

360 
(14.17) 

p mm 
(inch)

27 
(1.06) 

40 
(1.57) 

42 
(1.65) 

B mm 
(inch)

72 
(2.83) 

89 
(3.50) 

100 
(3.94) 

128 
(5.04) 

165 
(6.50) 

195 
(7.68) 

225 
(8.86) 

258 
(10.16) 

282 
(11.10) 

L mm 
(inch)

43 
(1.69) 

46 
(1.81) 

52 
(2.05) 

56 
(2.20) 

60 
(2.36) 

68 
(2.68) 

78 
(3.07) 

102 
(4.02) 

D mm 
(inch)

152 
(5.98) 

207 
(8.15) 

236 
(9.29) 

300 
(11.81)

352 
(13.86) 

434 
(17.09) 

520 
(20.47) 

558 
(21.97) 

630 
(24.80) 

øC mm 
(inch)

90 
(3.54) 

128 
(5.04) 

150 
(5.91) 

212 
(8.35) 

265 
(10.43) 

315 
(12.40) 

365 
(14.37) 

430 
(16.93) 

480 
(18.90) 

øE mm 
(inch)

28 
(1.10) 

67 
(2.64) 

87 
(3.43) 

142 
(5.59) 

193 
(7.60) 

243 
(9.57) 

292 
(11.50) 

343 
(13.50) 

389 
(15.31) 

k mm 
(inch)

100 
(3.94) 

150 
(5.90) 

250 
(9.84) 

r mm 
(inch)

181 
(7.13) 

206 
(8.11) 

226 
(8.90) 

s mm 
(inch)

62 
(2.44) 

89 
(3.50) 

92 
(3.62) 

t mm 
(inch)

102 
(4.02) 

125 
(4.92) 

174 
(6.85) 

214 
(8.43) 
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10.19  Disegno quotato NKLP/F 
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Tabella NKLP/F

DN 
 50 

(2“) 
80 

(3“) 
100 
(4“) 

150 
(6“) 

200 
(8“) 

250 
(10“) 

300 
(12“) 

350 
(14“) 

400 
(16“) 

ISO 5211 F07 F10 F12 F14 

H1 mm 
(inch)

135 
(5.31) 

160 
(6.30) 

175 
(6.89) 

212 
(8.35) 

232 
(9.13) 

272 
(10.71) 

297 
(11.69) 

335 
(13.19) 

360 
(14.17) 

H2 mm 
(inch)

60 
(2.36) 

80 
(3.15) 

100 
(3.94) 

B mm 
(inch)

72 
(2.84) 

89 
(3.50) 

100 
(3.94) 

128 
(5.04) 

165 
(6.50) 

195 
(7.68) 

225 
(8.86) 

258 
(10.16) 

282 
(11.10) 

L mm 
(inch)

43 
(1.69) 

46 
(1.81) 

52 
(2.05) 

56 
(2.20) 

60 
(2.36) 

68 
(2.68) 

78 
(3.07) 

102 
(4.02) 

D mm 
(inch)

152 
(5.98) 

207 
(8.15) 

236 
(9.29) 

300 
(11.81) 

352 
(13.86) 

434 
(17.09) 

520 
(20.47) 

558 
(21.97) 

630 
(24.80) 

øC mm 
(inch)

90 
(3.54) 

128 
(5.04) 

150 
(5.91) 

212 
(8.35) 

265 
(10.43) 

315 
(12.40) 

365 
(14.37) 

430 
(16.93) 

480 
(18.90) 

øE mm 
(inch)

28 
(1.10) 

67 
(2.64) 

87 
(3.43) 

142 
(5.59) 

193 
(7.60) 

243 
(9.57) 

292 
(11.50) 

343 
(13.50) 

389 
(15.31) 

A mm 
(inch)

30 
(1.18) 

36 
(1.42) 

42 
(1.65) 

43 
(1.69) 

50 
(1.97) 

M mm 
(inch)

15 
(0.59) 

16 
(0.63) 

20 
(0.79) 

25 
(0.98) 

35 
(1.38) 

SW mm 
(inch)

10 
(0.39) 

11 
(0.43) 

12 
(0.47) 

18 
(0.71) 

22 
(0.87) 

25 
(0.98) 

30 
(1.18) 

øS mm 
(inch)

14 
(0.55) 

16 
(0.63) 

20 
(0.79) 

25 
(0.98) 

30 
(1.18) 

32 
(1.26) 

35 
(1.38) 

40 
(1.57) 

H3 mm 
(inch)

H4 mm 
(inch)

L1 mm 
(inch)

L2 mm 
(inch)

L3 mm 
(inch)

L4 mm 
(inch)

* Solo attuatore Norbro 
 ** H2 = 80 mm se F10 o F12 sono lato attuatore 
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Konformitätserklärung  nach EN ISO//IEC 17050 
Dichiarazione di conformità secondo la norma EN ISO/IEC 17050 
 

 
Produkt Kunststoffausgekleidete Dreharmaturen 
Prodotto Valvole rotanti con rivestimento in plastica 
 
Bauart Kugelhahn, Regel-Kugelhahn, Kompakt-Kugelhahn, Bodenablass-Kugelhahn, 
 Absperr- und Regelklappe 
Tipo Valvola a sfera, valvola a sfera di regolazione, valvola a sfera compatta, valvola a 

sfera di scarico sul fondo, valvola a farfalla di chiusura e di regolazione 

 
Baureihe KN…, KNA…, BVA.., BVI…, KNR…, KNAR.., KH.., KK…, KK-FU.., KA-N…,  
Serie NK…, NKL…, NKS… 
 
Nennweite DN 15 bis DN 400, ½“ bis 16“ 
Diametro nominale da DN 15 a DN 400, da ½“ a 16“ 
 
Seriennummer ab 29.12.2009 
Numero di serie dal 29.12.2009 
 
EU-Richtlinie 97/23/EG  Druckgeräterichtlinie  2006/42/EG 

2) 
Maschinenrichtlinie  

Direttive UE Direttiva PED 97/23/CE  Direttiva macchine 2006/42/CE 
2)

 

 
Angewandte DIN EN ISO 12100-2 
Technische Spezifikation AD 2000  
Specifiche tecniche  
applicate 
 
Überwachungsverfahren 97/23/EG 
Procedura di controllo Zertifizierungsstelle für Druckgeräte 

 der TÜV Nord Systems GmbH & Co. KG 
 Notified Body 0045 
 
Konformitätsbewertungs- Modul H 
verfahren  
Procedura di valutazione Modulo H  
della conformità 
 
Kennzeichnung 97/23/EG 

1) 
97/23/EC 

1)  
 ≥ DN 32,  ≥ 1“  

 

Sigla 2006/42/EG 
2) 

2006/42/EC 
2)

 

 
Das Unternehmen Richter Chemie-Technik GmbH bescheinigt hiermit, dass die o.a. Baureihen die 
grundsätzlichen Anforderungen der aufgeführten Richtlinien und Normen erfüllt. 
La società Richter Chemie-Technik GmbH certifica con la presente che le serie sopraccitate soddisfano i requisiti 
fondamentali delle direttive e delle norme riportate. 
 
 
1)

  Für nicht aufgeführte Nennweiten ist eine Kennzeichnung nicht zulässig. 
 Per i diametri nominali non riportati il contrassegno non può essere applicato. 
2)

 Alle Armaturen, mit Ausnahme der Armaturen mit Handbetätigung. 
 Per tutte le valvole, tranne le valvole ad azionamento manuale. 
 

 
Kempen, 14.01.2011 
 
 
 
 
 ________________________________   _________________________________  
 
G. Kleining  A. Linges 
Leiter Forschung & Entwicklung  Leiter Qualitätsmanagement 
Responsabile Ricerca e Sviluppo  Responsabile Qualità 

0045 
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A Unit of IDEX Corporation 

Kempen, 27.01.2011 

SIL 

Declaration by the Manufacturer 

Functional Safety according to IEC 61508 

 

We declare, that the devices 

NK, NKS, NKL 

are suitable for use in a safety related application, if the safety instructions and the following 

parameters are observed: 

Device Type:   A 

Proof Test Interval:  ≤ 1 year 

HFT:    0 (single channel usage) 

λSU:    231 FIT 

λSD:    26 FIT 

λDU:    195 FIT 

λDD:    62 FIT 

SFF:    62,1 % 

PFDAvg:   8,54 10
-4

 (for TProof = 1 year) 

MTBF:   222 years 

Safety Integrity Level:  SIL 2 

The specified values are valid only for the valve. Accessories such as an actuator, solenoid 

valves, limit switches etc. are not included. 

 

 

 

 

______________________________   ______________________________ 

Gregor Kleining      Alexander Linges 

Dir. Research & Development    Quality Manager 
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Informazioni di sicurezza / Dichiarazione di assenza pericoli sulla 
contaminazione in merito alle pompe, rubinetteria, valvolame e componenti 
Richter 

 
 

1 AMBITO E SCOPI D’UTILIZZO 

 Ogni azienda (gestore) è responsabile della salute e sicurezza dei suoi prestatori d’opera. 
Tale responsabilità si estende anche al personale che eseguisce riparazioni presso il gestore 
stesso oppure presso l’esecutore della commissione. 

 
 La qui acclusa dichiarazione è intesa allo scopo di informazioni all’esecutore della 

commissione su possibili contaminazioni della pompa, della rubinetteria, del valvolame ed 
altri componenti inviate allo scopo di riparazione. 

 Sulla base di dette informazioni per l’esecutore della commissione sarà possibile organizzare 
le necessarie misure protettive per l’esecuzione delle riparazioni. 

 
 Indicazione: per riparazioni in loco valgono le medesime disposizioni. 
 
 
 
 
 
 
2 PREPARAZIONE DELLA SPEDIZIONE 

 Prima di provvedere alla spedizione degli aggregati il gestore deve compilare completamente 
la dichiarazione sottostante allegando i documenti di spedizione. Devono essere osservate le 
prescrizioni per la spedizione indicate dal rispettivo manuale d’esercizio, ad esempio: 

 
 • Scaricare i fluidi d’esercizio  
 • Rimuovere gli inserti dei filtri  
 • Chiudere ermeticamente tutte le aperture  
 • Imballare nella dovuta maniera  
 • Spedizione in adeguato contenitore per il trasporto  
 • Indicare all’esterno dell’imballo le dichiarazioni sulla contaminazione  
 
 
 



Dichiarazione sulla contaminazione delle  
pompe, rubinetteria, valvolame ed 
altri componenti Richter 

Redatto: CRQ/Lam il: 13.11.06 pagina: 2 N. QM: 0912-16-2001_it/4-07 
Approvato: CRQ/Zu il: 13.11.06 di : 2 

Le riparazioni e/o la manutenzione di pompe, rubinetteria, valvolame ed atri componenti verranno eseguiti solo se viene inoltrata 
una dichiarazione completamente compilata. In caso contrario subentrerà una ritardo nell’esecuzione dei lavori. Qualora detta 
dichiarazione non dovesse accompagnare i dispositivi da riparare, la spedizione può essere da noi inviata di ritorno.  
Prevedere l’inoltro di una dichiarazione per ogni singolo aggregato. 
La presente dichiarazione deve essere compilata e sottoscritta solo a cura di personale autorizzato del gestore.  
 

Committente/Rep./Istituto :  Motivo dell’invio  contrassegnare con una X quanto concerne 
  Riparazone:  soggetta a spese  in garanzia 
Via :  Sostituzione:  soggetta a spese  in garanzia 
CAP, località :   Sostituzione/Ricambio già predisposto / ricevuto 
Interlocutore :  Restituzione:  Noleggio  Prestito  per accredito 
Telefono : Fax :   
Utilizzatore finale :   
A. Dati sul prodotto Richter:   Descrizione del difetto: 
Indicaz. del tipo:    
No. d’articolo:    
No. di serie:    
   

B. Condizione del prodotto Richter:  No1) Si No   Contaminazione:  No1) Si  
È stato messo in esercizio ?      tossica     
Svuotato (fluido/materiali d’esercizio) ?       caustica/corrosiva     
Tutte le aperture ermeticamente chiuse !      infiammabile     
Pulito ?       deflagrante 2)     
In caso affermativo, con quale detersivo:      microbiologica 2)     
E con quale metodo di pulizia:      radioattiva 3)    
1) Se "No", continuare con D.     altre sost. dannose     
2) Aggregati contaminati da materiali microbiologici oppure deflagranti vengono da noi accettati solo 

in seguito ad esibizione di comprova che sono stati sottoposti ad una pulizia in ottemperanza alle norme vigenti. 
3) Per nessuna ragione vengono da noi accettati aggregati contaminati da materiali radioattivi. 

C. Dati sui fluidi trasportati (da compilare sempre!)  
1. Con quali fluidi è venuto in contatto l’aggregato? Indicare il nome commerciale e/o la denominazione 

chimica dei materiali d’esercizio e dei fluidi trasportati, proprietà dei fluidi, ad es. secondo prontuario di 
sicurezza (ad es. tossici, infiammabili, corrosivi) 

 

 X    Nome commerciale: Denominazione chimica:  
 a)   
 b)   
 c)   
 d)   
  No Si  
2. Provocano danni alla salute i fluidi di cui sopra ?     
3. Pericolosi prodotti emanati in seguito a decomposizione termica ?     

 In caso affermativo, quali ?  

 

 

D. Dichiarazione legalmente valida:  Noi assicuriamo che i dati della presente dichiarazione sono veritieri e completi e che 
io, quale sottoscrivente, sono in grado di giudicare ciò. Noi siamo consci di essere responsabili nei confronti dell’esecutore 
della commissione nel caso di danni insorti a causa di indicazioni incomplete ed erronee. Noi ci assumiamo l’impegno di 
dispensare l’esecutore della commissione da qualsiasi rivendicazione di risarcimento danni da parte di terzi che siano insorti 
a causa di indicazioni incomplete oppure erronee. A noi è noto che, indipendentemente dalla presente dichiarazione, siamo 
direttamente responsabili nei confronti di terzi, in particolare nei confronti del personale dell’esecutore della commissione 
incaricato del maneggio ovvero dell’esecuzione della riparazione del prodotto.  

   

Nome della persona autorizzata 
(in stampatello): 

  

    

Data  Firma  

 
 
 
 
 
 

Timbro della ditta 
 



 

Landesbank Rheinland-Pfalz, Mainz ⋅ Kto. 110 145810 (BLZ 550 500 00) 
SWIFT: MALA DE 555 50 ⋅ USt. Id. Nr. DE 811 127054 

Sitz der Gesellschaft: Kempen ⋅ Amtsgericht Krefeld HRB 9635 ⋅ Geschäftsführer: Dipl.-Ing. Günter Naasner 

TELEFAX 
 
 
Telefax n. () 
 
0 pagine (incl. copertina) 
 
 
A: 
 
() 
 
 
 
 
 
Interlocutore: Sigla: Tel. interno: Indirizzo e-mai: Data: 
() ()  - () () () 

 
 
 
 
 
Vs. numero di ordinazione: () 
Ns. numero di commissione: ()  N. di fabbricato: () 
 
 
Gentili Signore e Signori,  
 
tutte le aziende industriali e commerciali hanno il dovere di proteggere i propri prestatori d’opera 
ovvero altre persone e l’ambiente ecologico da influenze dannose derivanti dal maneggio ed utilizzo di 
materiali pericolosi in ottemperanza alle prescrizioni di legge per la protezione sul lavoro, come ad 
esempio il decreto sui luoghi di lavoro (ArbStättV), i decreti sulle sostanze pericolose (GefStoffV, 
BIOSTOFFV), le prescrizioni sulla prevenzione degli infortuni ed altre prescrizioni sulla protezione 
ambientale, come ad esempio la legge sui rifiuti (AbfG) und la legge sulle acque potabili (WHG).  
 
Per le ragioni di cui sopra un’ispezione/riparazione di prodotti o parti di prodotti RICHTER avviene solo 
se la dichiarazione allegata viene inoltrata, correttamente e completamente compilata a cura di 
personale autorizzato e qualificato.  
 
Dispositivi venuti a contatto con sostanze radioattive non vengono accettati per nessuna ragione.  
 
Qualora, nonostante un accurato svuotamento e pulizia dei dispositivi, fossero necessarie misure di 
sicurezza, dovranno essere rese a noi note la necessarie informazioni.  
 
L’allegato dichiarazione di assenza pericoli è parte della commissione di ispezione/riparazione. Ciò 
non pregiudica però un nostro diritto di rifiutare l’accettazione della commissione per altre ragioni.  
 
 
Con i più cordiali saluti  
RICHTER CHEMIE-TECHNIK GMBH  
 
 
 
Allegato 
 
() 
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